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Before casting your ballot, 
you have the right to:

Vote if you are already standing in line 
when the polls close at 8 pm.

Vote in a polling place free of  
campaigning.

Get into a polling place if you have  
physical limits or use a wheelchair.

Vote by provisional ballot if your  
registration is not found or if you have  
not updated your registration since  
you recently moved or changed  
your name.

Take up to two hours off from work  
to vote at the beginning or end of  
the day without losing pay.

While casting your ballot, 
you have the right to:

Get help from a poll worker if you  
cannot read or write, if you are blind  
or disabled.

Ask for ballots, instructions and other 
voting materials in other languages in 
some counties.

Bring your child under 18 into your  
voting booth with you.

Get a new ballot if you make a mistake.

Check your votes on paper if you vote  
by machine.

Have your ballot counted fairly and  
impartially.

If you feel your rights have been violated, 
please call the Election Protection  
hotline toll free at 1-866-OUR-VOTE  
(1-866-687-8683).

For a complete list of your Voters’  
Bill of Rights, please request it from  
a poll worker.

Antes de emitir su voto,  
tiene derecho a:

Votar si está formado en la fila cuando se cierre 
el centro de votación a las 8:00 p.m.

Votar en un centro de votación libre de campañas 
políticas. 

Ingresar a un centro de votación si tiene algún  
impedimento físico o usa silla de ruedas. 

Votar usando una papeleta provisional si  
no se puede localizar su inscripción electoral,  
o si no ha actualizado su inscripción electoral  
ya que se mudó de casa o se cambió de nombre 
recientemente.

Usar hasta dos horas de su horario laboral al 
inicio o final de la jornada sin que su sueldo  
sea disminuido.

Mientras emite su voto,  
tiene derecho a:

Obtener ayuda de un trabajador electoral, si no 
puede leer o escribir, en caso de ser ciego o 
discapacitado. 

Pedir papeletas, instrucciones y otros materiales 
electorales en otras lenguas en algunos 
condados. 

Traer a su hijo menor de 18 años a la caseta  
electoral.

Obtener una nueva papeleta si se equivoca.

Verificar sus votos en papel si vota usando  
una máquina.

Que su voto sea contado de manera justa  
e imparcial.

Si considera que sus derechos han sido  
violados, por favor llame a la línea telefónica  
de Protección Electoral, al número gratuito  
1-866-OUR-VOTE (1-866-687-8683).

Para obtener una lista completa de sus derechos 
electorales, por favor solicítesela a un trabajador 
electoral.


